
SCS (SOLAR CHARGING SIGHT) FOR GLOCK® MOS® SYSTEM - SCS-
M-RD RED MULTI-RETICLE SYSTEM REFLEX SIGHT

The Holosun Solar Charging Sight (SCS-MOS) is a direct attachment optic for
the Glock® MOS® systems offering Holosun's lowest profile pistol optic for
use with standard-height iron sights. This unit fits on the pistol with no adapter
plate needed. The SCS reimagines Holosun’s Solar FailsafeTM system as a
primary power source. The internal, rechargeable battery utilizes integrated
solar cells and automatic brightness adjustment to make sure your battery will
last as long as its shelf life. Given occasional bright light, the SCS will recharge
itself. Additionally, our Multi-Reticle SystemTM (MRS) displays a 32MOA Circle
or a 2MOA dot or both.

Attributes

Name: SCS-M-RD RED MULTI-RETICLE SYSTEM REFLEX SIGHT
Manufacturer: HOLOSUN
Product no.: 430100843
Mfr. No.: SCS-M-RD
Finish: Black
Power Supply: ML-1220
Reticle: Multiple
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 3mm
Shipping length: 3mm
UPC: 810047071662

Item details

US export classification: 0A504.c
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Sicherheitshinweise für das Holosun Solar
Charging Sight (SCSMOS)
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS) für das Glock® MOS®
System. Dieses Reflexvisier bietet Ihnen eine innovative Lösung für Ihre Zielerfassung. Um die Sicherheit und
die optimale Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Das SCSMOS wurde gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit entwickelt.
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle sofort den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwenden Sie das SCSMOS nur mit kompatiblen Glock® MOS® Systemen.
Stellen Sie sicher, dass das Reflexvisier ordnungsgemäß installiert ist, bevor Sie es verwenden.
Vermeiden Sie es, das Visier in extremen Temperaturen oder feuchten Umgebungen zu lagern.
Achten Sie darauf, dass die Solarzellen nicht blockiert werden, um die optimale Leistung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Batterie regelmäßig und ersetzen Sie sie bei Bedarf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Reinigen Sie die Oberfläche der Glock® MOS®.
Richten Sie das SCSMOS auf die vorgesehenen Montageschrauben aus.
Ziehen Sie die Schrauben mit dem empfohlenen Drehmoment fest an.
Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität, bevor Sie das Visier verwenden.

Nutzung:2.

Aktivieren Sie das Visier durch Drücken der Einschalttaste.
Wählen Sie den gewünschten ReticleTyp (32MOA Kreis, 2MOA Punkt oder beides).
Nutzen Sie die automatische Helligkeitsanpassung für optimale Sichtverhältnisse.
Überprüfen Sie regelmäßig den Ladezustand der Batterie und laden Sie das Visier bei Bedarf auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das SCSMOS gemäß den lokalen Vorschriften für Elektro und ElektronikAltgeräte.
Achten Sie darauf, die Batterie umweltgerecht zu entsorgen.
Informieren Sie sich über die verfügbaren Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Holosun SCSMOS wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt. Dort erhalten Sie Unterstützung zu Sicherheitsanfragen und Rückrufaktionen.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben
genannten Richtlinien, um ein sicheres und effektives Erlebnis mit Ihrem Holosun Solar Charging Sight zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for SCS (Solar Charging
Sight) for Glock® MOS® System
Introduction
Thank you for choosing the Holosun Solar Charging Sight (SCSMOS). This guide provides essential safety
instructions and guidelines for the safe use and installation of your new sight. Please read this guide carefully to
ensure proper usage and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a firearm sight.
Always handle firearms with care and follow all standard firearm safety practices.
Keep the sight and firearms out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any damage or wear that may affect its performance.
If the sight shows signs of malfunction or damage, discontinue use immediately and seek professional
assistance.
Be aware of your surroundings when using the sight, especially in bright light conditions.

Specific Safety Precautions for Use
Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Weather Conditions: Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its
performance, such as heavy rain or extreme heat.
Battery Safety: Do not attempt to open or modify the internal battery. Use only the recommended
battery type (ML1220).
Solar Charging: Ensure that the sight is exposed to adequate light for optimal solar charging. Avoid
covering the solar cells.
Storage: Store the sight in a cool, dry place when not in use. Do not expose to direct sunlight for
extended periods.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your Glock® MOS® system is clean and free of debris.1.
Attachment:2.

Align the SCSMOS with the mounting interface on your Glock® MOS® system.
Press down firmly until the sight clicks into place. Ensure it is securely attached.

Check Alignment: Verify that the sight is aligned properly with your iron sights for accurate targeting.3.

Usage

Powering On: The sight automatically powers on when it detects movement.
Brightness Adjustment: The sight features automatic brightness adjustment. Ensure that the solar
cells are unobstructed for optimal performance.
Selecting Reticle:

Use the designated buttons to switch between reticle options (32MOA Circle, 2MOA dot, or both).
Routine Checks: Regularly check the sight’s performance and battery status to ensure reliability.

Disposal Instructions
Dispose of the sight and its components in accordance with local regulations for electronic waste.



Remove the battery before disposal and recycle it according to local battery recycling guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding your SCS (Solar Charging Sight), please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the official website.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Holosun
Solar Charging Sight. Thank you for prioritizing safety and responsibility in your shooting practices.



Guide de Sécurité pour le Holosun Solar Charging
Sight (SCSMRD)
Introduction
Merci d'avoir choisi le Holosun Solar Charging Sight (SCSMRD) pour votre Glock® MOS®. Ce viseur est conçu
pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des informations
essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit conformément aux réglementations de sécurité des
produits de l'UE.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire le manuel d'utilisation avant d'utiliser le viseur.
Ne laissez jamais le viseur sans surveillance lorsqu'il est utilisé par des enfants.
Vérifiez régulièrement le viseur pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez pas le viseur, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Utilisez le viseur uniquement avec des armes à feu pour lesquelles il est conçu.
Ne regardez jamais directement le soleil à travers le viseur.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que le viseur est bien fixé pour éviter tout mouvement pendant
l'utilisation.
Ne tirez pas si vous n'êtes pas sûr de votre cible et de ce qui se trouve derrière.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires lorsque vous tirez.
En cas de dysfonctionnement, cessez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.
Ne laissez pas le viseur à la lumière directe du soleil pendant de longues périodes lorsqu'il n'est pas
utilisé, car cela peut affecter la performance de la batterie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur1.

Retirez le viseur de son emballage.
Nettoyez la surface de montage de votre Glock® MOS® pour assurer une bonne adhérence.
Alignez le viseur avec les rails de montage de votre arme.
Fixez le viseur en suivant les instructions du fabricant, en vous assurant qu'il est bien serré.

Utilisation du Viseur2.

Activez le viseur en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Ajustez la luminosité automatiquement ou manuellement selon les conditions d'éclairage.
Choisissez votre réticule préféré (32MOA ou 2MOA) en utilisant les commandes intégrées.
Vérifiez la batterie régulièrement et rechargezla si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le viseur avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des appareils électroniques.
Si le viseur est endommagé, contactez un centre de recyclage agréé pour une mise au rebut appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Holosun SCSMRD, veuillez vous référer à
votre revendeur local ou à la plateforme de sécurité de l'UE pour des informations supplémentaires.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir une utilisation sécuritaire de votre Holosun Solar
Charging Sight (SCSMRD). Veillez à toujours rester vigilant et à respecter les bonnes pratiques de sécurité lors
de l'utilisation de votre équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino a
Ricarica Solare Holosun SCSMRD
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il Mirino a Ricarica Solare Holosun SCSMRD. Questa guida è
progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative europee sulla
sicurezza dei prodotti. Si prega di leggere attentamente tutte le sezioni per garantire una corretta installazione
e utilizzo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o malfunzionamenti.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non cercare di smontare o modificare il mirino.
Utilizzare solo batterie e accessori raccomandati dal produttore.
Non esporre il mirino a temperature estreme o umidità eccessiva.
Evitare di puntare il mirino verso fonti di luce intensa per periodi prolungati.
Assicurarsi che il mirino sia correttamente montato prima dell'uso.
Utilizzare occhiali protettivi quando si maneggia il prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurarsi che la pistola sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Posizionare il mirino direttamente sulla slitta della pistola Glock® MOS®.
Fissare il mirino utilizzando le viti fornite, assicurandosi che sia ben saldo.
Verificare che il mirino sia allineato correttamente con la canna della pistola.

Uso2.

Accendere il mirino utilizzando l'interruttore di accensione.
Regolare la luminosità del reticolo utilizzando il sistema di regolazione automatica.
Scegliere il tipo di reticolo desiderato (cerchio da 32MOA, punto da 2MOA o entrambi) tramite il
sistema MultiReticoloTM.
Effettuare prove di tiro in un ambiente sicuro per familiarizzare con l'ottica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Seguire le normative locali per lo smaltimento delle batterie e dei dispositivi elettronici.
Non smaltire il prodotto nell'indifferenziata; portarlo presso un centro di raccolta autorizzato.
Rimuovere sempre la batteria prima dello smaltimento del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il
rappresentante locale di Holosun o visitare il sito ufficiale per maggiori dettagli.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di consultarla in caso di dubbi o domande
riguardanti la sicurezza del prodotto. La sicurezza è una priorità e il corretto utilizzo del mirino contribuirà a
garantire un'esperienza di utilizzo positiva e sicura.



Sikkerhetsinstruksjoner for Holosun SCS (Solar
Charging Sight) for Glock® MOS® System
Introduksjon
Takk for at du valgte Holosun SCS (Solar Charging Sight) for Glock® MOS® System. Dette produktet er designet
for å gi deg en pålitelig og effektiv sikteopplevelse. Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for
å sikre trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for synlige skader eller mangler.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk produktet kun til det tiltenkte formålet.
Følg alle lokale lover og forskrifter vedrørende bruk av sikter og våpen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kraftig regn eller snø.
Sørg for at solcellene er fri for smuss og hindringer for optimal lading.
Ikke prøv å åpne eller reparere enheten selv. Kontakt en autorisert serviceleverandør ved behov.
Vær oppmerksom på at det interne batteriet kan bli varmt under bruk. Unngå direkte kontakt med huden.
Kontroller at sikten er riktig montert før bruk for å unngå feiljusteringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering:

Rengjør området på pistolen der sikten skal monteres.1.
Fjern eventuell eksisterende sikte og plasser SCSenheten direkte på Glock® MOS®systemet.2.
Sørg for at sikten sitter godt og er i vater før du strammer festeskruene.3.

Bruk:

Slå på sikten ved å trykke på strømbryteren.1.
Juster lysstyrken automatisk ved hjelp av de integrerte sensorene.2.
Velg ønsket retikkel (32MOA sirkel, 2MOA prikk, eller begge) ved å bruke kontrollene på enheten.3.
Test sikten på en sikker skytebane før du bruker den i feltet.4.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
elektronisk avfall.
Sørg for at batteriet er fjernet før avhending, og følg retningslinjene for sikker håndtering av batterier.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av Holosun SCS, vennligst kontakt produsenten
eller en autorisert forhandler.



Säkerhetsinstruktioner för Holosun SCS (Solar
Charging Sight) för Glock® MOS® System
Introduktion
Tack för att du valt Holosun SCS (Solar Charging Sight) för ditt Glock® MOS®system. Denna produkt är
utformad för att ge en säker och effektiv användning. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa en korrekt och säker användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.
Undvik exponering för extrema temperaturer och fuktighet.
Se till att batteriet är korrekt installerat och laddat innan användning.
Använd produkten endast i avsedda tillämpningar och enligt specifikationerna.
Var medveten om att produkten kan påverkas av starkt ljus; se till att den är korrekt justerad för bästa
prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Rengör ytan på din Glock® MOS®pistol där SCS ska monteras.1.
Ta bort eventuell befintlig optik eller tillbehör.2.
Placera SCS på den avsedda platsen utan att använda en adapterplatta.3.
Se till att SCS är ordentligt fäst och att inga delar är lösa.4.
Kontrollera att sikten är korrekt justerade innan användning.5.

Användning

Slå på enheten genom att trycka på strömbrytaren.1.
Justera ljusstyrkan automatiskt eller manuellt beroende på ljusförhållanden.2.
Välj önskad retikeltyp (32MOA cirkel, 2MOA punkt eller båda) enligt dina preferenser.3.
Kontrollera sikten noggrant innan avfyrning.4.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av elektriska och elektroniska produkter.
Lämna in produkten för återvinning på en godkänd återvinningsstation.
Töm batteriet på ett säkert sätt innan du kasserar produkten.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Holosun SCS, vänligen kontakta tillverkaren
direkt eller besök deras officiella webbplats. Se till att du har produktens serienummer tillgängligt för att få



snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem bidrar du till en säker och effektiv
användning av din Holosun SCS.



Návod k bezpečnému používání optiky Holosun
SCSMRD
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili optiku Holosun Solar Charging Sight (SCSMRD). Tento produkt je navržen pro
přímou montáž na systémy Glock® MOS® a poskytuje bezpečné a spolehlivé používání. Tento návod obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu, které je nutné dodržovat pro zajištění
optimálního výkonu a bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zvířat.
Nezapojujte výrobek do žádných experimentů nebo úprav, které nejsou uvedeny v tomto návodu.
Při používání výrobku dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání optiky.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně namontována a zabezpečena.
Ujistěte se, že je optika čistá a bez prachu nebo nečistot, které by mohly ovlivnit viditelnost.
Nikdy nezaměřujte optiku na slunce nebo jiné silné zdroje světla, které mohou poškodit optiku.
Používejte optiku pouze v souladu s jejím určením a podle pokynů výrobce.
V případě jakýchkoli problémů s optikou se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zkontrolujte, zda je optika Holosun SCSMRD kompatibilní s vaším Glock® MOS® systémem.1.
Odstraňte jakékoli předchozí mířidla a připravte pistoli na montáž.2.
Umístěte optiku na montážní lištu a ujistěte se, že je správně zarovnaná.3.
Použijte dodané šrouby k upevnění optiky na pistoli. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy, ale ne4.
přetahovány.
Zkontrolujte, zda je optika pevně namontována a stabilní.5.

Používání

Před použitím optiky se ujistěte, že je nabitá a připravená k použití.
Aktivujte optiku stisknutím tlačítka napájení.
Použijte automatickou regulaci jasu pro optimální viditelnost podle světelných podmínek.
Můžete přepínat mezi různými retikuly (32MOA kruh nebo 2MOA tečka) podle vašich preferencí.

Pokyny pro likvidaci
Optiku a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte optiku do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro elektronický
odpad.
Ujistěte se, že jsou všechny baterie odstraněny a správně zlikvidovány.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaný
servis. V případě nebezpečných situací nebo produktů se obraťte na příslušné úřady a informujte je o svých
zjištěních.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání optiky Holosun
SCSMRD.
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